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VERPLICHT INSCHRIJVINGSFORMULIER

NIET-OPENBARE AANBESTEDING VOOR EEN DIENSTENOPDRACHT:

„Sluiten van raamovereenkomsten voor de vertaling van juridische teksten vanuit een aantal officiële talen van de Europese Unie naar het Nederlands”

AANBESTEDENDE DIENST: Hof van Justitie van de Europese Unie (hierna: „Hof”)

AANKONDIGING VAN DE OPDRACHT: ..........................................
BRONTAAL (Bijlage 1 bij het bestek): ....................................................................

· De gegadigde moet de aankondiging van de opdracht, de uitnodiging tot indiening van een aanvraag tot deelneming („uitnodiging tot deelneming”) en het bestek in zijn doeltaal aandachtig lezen.

· De gegadigde moet om administratieve redenen voor ieder perceel (combinatie van de brontaal en de doeltaal) waarop zijn aanvraag tot deelneming betrekking heeft een formulier invullen. Een formulier dat betrekking heeft op meerdere percelen kan worden afgewezen.


1. GEGADIGDE: ADMINISTRATIEVE INLICHTINGEN
Soort gegadigde: (aankruisen)
[bookmark: Check1]|_|	Natuurlijke persoon (indien de gegadigde zich presenteert onder een handelsnaam/merk/onderneming zonder rechtspersoonlijkheid, moet deze samen met de naam van de natuurlijke persoon worden vermeld), of
|_|	Rechtspersoon, of
|_|	Combinatie van ondernemers[endnoteRef:1] (zie toelichting in de punten 3.3 en 4.2.2 van het bestek) [1: LIJST VAN BIJ DIT FORMULIER TE VOEGEN DOCUMENTEN EN BEWIJSSTUKKEN
(aankruisen en bijvoegen)

 	□	Combinatie van ondernemers:	□ 	document met informatie over de combinatie
□ 	kopie van de volmacht (indien van toepassing)
□ 	kopie documenten van een reeds bestaande combinatie (indien van toepassing)
] 


	Namen en/of officiële benaming van de gegadigde
	(Wettelijk) vertegenwoordiger in geval van een rechtspersoon of een combinatie van ondernemers





	Adres

	Postcode




	Plaats


	Land




	Telefoon/gsm


	Website (indien van toepassing)




	E-mail




Formulier „Juridische entiteit”[endnoteRef:2] [2:  	□ 	Formulier „Rechtspersoon” beschikbaar in het bestek – Bijlage 3 
] 

Ondergetekende voegt het formulier „Juridische entiteit” bij zijn/haar aanvraag tot deelneming.

Het formulier moet naar behoren worden ingevuld, gedateerd en ondertekend, en moet met alle in dat formulier vereiste bewijsstukken worden aangeleverd door:
(aankruisen)
|_|	de gegadigde „natuurlijke persoon”, of
|_|	de wettelijke vertegenwoordiger van de gegadigde, „rechtspersoon”, of
|_|	in geval van een „combinatie van ondernemers”, ieder lid van de combinatie (één verklaring per lid)

Handtekening ..........................

Gelieve het formulier te kiezen dat overeenstemt met de rechtsvorm van de kandidaat.
Het formulier is beschikbaar als bijlage 3 bij het bestek.






Taal waarin de gegadigde na afloop van de selectie- en toekenningsfase wenst te communiceren met de diensten van het Hof:
(aankruisen)
|_|	Engels
|_|	Frans

2. JURIDISCHE SITUATIE

2A. Gegadigde „natuurlijke persoon”
Ondergetekende verklaart, overeenkomstig de toepasselijke nationale bepalingen:
(aankruisen)
|_|	de gegadigde „natuurlijke persoon” te zijn, of
|_|	de gegadigde „natuurlijke persoon” te zijn die als zelfstandige de activiteit uitoefent („natuurlijke persoon” die zich presenteert onder een handelsnaam/merk/onderneming zonder rechtspersoonlijkheid), en
[bookmark: OLE_LINK1](aankruisen)
|_|	btw-plichtig te zijn onder nummer: ............................
|_|	niet btw-plichtig te zijn.

Handtekening ..........................

2B. Gegadigde „rechtspersoon”
Ondergetekende, wettelijk vertegenwoordiger van de rechtspersoon, vermeldt:
· de plaats van vestiging 	
· de juridische status 	
en staaft dit met bewijzen[endnoteRef:3]. [3:  	□ 	Bewijs van plaats van vestiging en juridische status (gegadigde rechtspersoon)
] 


Ondergetekende verklaart dat:
· overeenkomstig de toepasselijke nationale bepalingen, de rechtspersoon
(aankruisen)
|_|	btw-plichtig is onder nummer: .................................
|_|	niet btw-plichtig is
Ondergetekende legt hierbij de lijst over van de personen die lid zijn van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de rechtspersoon die hij of zij vertegenwoordigt of die ten aanzien daarvan vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid hebben.
Ondergetekende legt tevens de lijst over van de natuurlijke of rechtspersonen die onbeperkt aansprakelijk zijn voor de schulden van de rechtspersoon die hij of zij vertegenwoordigt [artikel 138, lid 5, van verordening (EU, Euratom) 2024/2509 van het Europees Parlement en de Raad]:

	Naam, voornaam
	Functie/rol
	Adres

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Handtekening ..........................

[bookmark: aaa]2C. Gegadigde, „combinatie van ondernemers”
In geval van een combinatie van ondernemers moet dit gedeelte worden ingevuld door ieder lid van de combinatie. Gebruik indien nodig extra bladen.
(aankruisen)
|_|	Natuurlijke persoon, lid van een combinatie van ondernemers 

Naam en voornaam van de natuurlijke persoon die lid is: ..............................................................

Ondergetekende verklaart, overeenkomstig de toepasselijke nationale bepalingen,
|_|	btw-plichtig te zijn onder nummer: ............................
|_|	niet btw-plichtig te zijn.

Handtekening ..........................

|_|	Rechtspersoon, lid van een combinatie van ondernemers

Naam van de rechtspersoon die lid is: ...............................................................................................

Ondergetekende, wettelijk vertegenwoordiger van de rechtspersoon, vermeldt:
· de plaats van vestiging 	
· de juridische status 	
en staaft dit met bewijzen[endnoteRef:4]. [4:  	□ 	Bewijs van plaats van vestiging en juridische status (rechtspersoon die lid is van een combinatie)
] 




Ondergetekende verklaart dat:
· overeenkomstig de toepasselijke nationale bepalingen, de rechtspersoon
(aankruisen)
|_|	btw-plichtig is onder nummer: .................................
|_|	niet btw-plichtig is.

Ondergetekende legt hierbij de lijst over van de personen die lid zijn van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de rechtspersoon die hij of zij vertegenwoordigt of die ten aanzien daarvan vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid hebben.
Ondergetekende legt tevens de lijst over van de natuurlijke of rechtspersonen die onbeperkt aansprakelijk zijn voor de schulden van de rechtspersoon die hij of zij vertegenwoordigt [artikel 138, lid 5, van verordening (EU, Euratom) 2024/2509 van het Europees Parlement en de Raad]:

	Naam, voornaam
	Functie/rol
	Adres

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Handtekening ..........................

3. VERKLARING OP EREWOORD BETREFFENDE DE UITSLUITINGS- EN SELECTIECRITERIA
Ondertekende voegt bij zijn/haar aanvraag tot deelneming de verklaring op erewoord betreffende de uitsluitings- en selectiecriteria[endnoteRef:5]. [5:  	□ 	Verklaring op erewoord betreffende de uitsluitings- en selectiecriteria (te vinden in het bestek – Bijlage 4)
6 	□	Kopieën van diploma’s (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 

Deze verklaring moet worden ingevuld, gedateerd en ondertekend door:

(aankruisen)
|_|	de gegadigde, „natuurlijke persoon”, of
|_|	de wettelijke vertegenwoordiger van de gegadigde, „rechtspersoon”, of
|_|	in geval van een „combinatie van ondernemers”, ieder lid van de combinatie (één verklaring per lid).

Handtekening ..........................



De documenten die in punt VI „Bewijsstukken betreffende de uitsluitingscriteria” van de verklaring op erewoord betreffende de uitsluitings- en selectiecriteria zijn vermeld, moeten binnen de door het Hof gestelde termijn en vóór de ondertekening van de raamovereenkomst worden verstrekt.
Indien van toepassing moet ook iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de dienst een verklaring op erewoord invullen, dateren en ondertekenen.

4. TECHNISCHE BEKWAAMHEID (bestek, punt 5.4.3.1)

(aankruisen)
|_|	Gegadigde „natuurlijke persoon”, of
|_|	Wettelijk vertegenwoordiger van de gegadigde, „rechtspersoon”, of
|_|	Vertegenwoordiger van de gegadigde, „combinatie van ondernemers”
Ondergetekende verklaart dat met de informatica- en telecommunicatie-uitrusting van de gegadigde aan de volgende technische minimumeisen kan worden voldaan:

De contractant zal werkzaam zijn in een sterk geautomatiseerde omgeving.

Het werk zal naar keuze van het Hof in een elektronisch formaat en via elektronische overdracht aan de contractant ter beschikking worden gesteld. De elektronische bestanden dienen in overeenstemming met de verstrekte instructies te worden behandeld om wijziging van het formaat te voorkomen. De voltooide vertaling dient elektronisch en in een elektronisch formaat aan het Hof te worden geleverd. De vertaling moet dezelfde eigenschappen en stijlen behouden en bevatten als het voor vertaling ontvangen document.

Onder „elektronisch formaat” wordt verstaan het elektronische formaat van het aangegeven tekstverwerkingsprogramma (Microsoft Word 2010 of hoger, tenzij anders vermeld) en het XLIFF- of een gelijkwaardig formaat (SDLXLIFF, enz.). Onder „elektronische overdracht” wordt verstaan de terbeschikkingstelling van het werk en de levering van de voltooide vertaling via het IT-platform voor beveiligde en collaboratieve informatie-uitwisseling.

De contractant moet in staat zijn een document te bewerken dat is voorbewerkt met behulp van een computerondersteund vertaalsysteem (bestanden die zowel de brontekst bevatten als de bijbehorende vertalingen die zijn verkregen uit de interne vertaalgeheugens van het Hof, bijvoorbeeld in het XLIFF- of een gelijkwaardig formaat zoals SDLXLIFF, enz.).

Het Hof kan de contractant op ieder moment verplichten om voor de overdracht van elektronische documenten gebruik te maken van andere IT-tools en softwareprogramma’s, evenals van andere IT-platforms voor beveiligde en collaboratieve informatie-uitwisseling, zonder dat dit extra kosten voor de contractant met zich meebrengt. De contractant moet zich, wanneer het Hof dit vereist, binnen een redelijke termijn aanpassen aan elk nieuw formaat, elke nieuwe IT-tool, elk nieuw softwareprogramma, en elk IT-platform voor beveiligde en collaboratieve informatie-uitwisseling.


De contractant dient zich op ieder moment te kunnen aanpassen aan de specificaties van het Hof die zijn bedoeld om de vertrouwelijkheid van de overdracht van documenten te garanderen.

Het gebruik van een link naar cloudopslagdiensten is voor de indiening van elektronische documenten verboden. 


Handtekening..........................

5. BEROEPSBEKWAAMHEID (Bijlage 1 bij het bestek)
Dit gedeelte moet worden ingevuld voor de gegadigde, „natuurlijke persoon”, en voor iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de dienst waarop de opdracht betrekking heeft.
Ieder van deze personen moet voldoen aan de minimumvereisten inzake beroepsbekwaamheid als vermeld in Bijlage 1 bij het bestek voor het betreffende perceel. Dit gedeelte moet dus worden ingevuld aan de hand van deze minimumvereisten.

Gebruik indien nodig extra bladen.

(aankruisen):
|_|	Gegadigde, „natuurlijke persoon”, of					
|_|	Natuurlijke persoon, ingeschakeld bij de verrichting van de dienst	


· Naam, voornaam: 	

· Geboortedatum: _ _ /_ _ / _ _ _ _

· Nationaliteit: 	

· Huidige functie/werkzaamheden: 	

· Juridische opleiding (niveau, diploma’s, betrokken rechtsstelsel)[endnoteRef:6]: [6: ] 

















· Universitaire opleiding (diploma’s)[endnoteRef:7]: [7:  	□ 	Kopieën van diploma’s (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 












· Beheersing van de doeltaal (niveau, wijze van verwerving, diploma’s/certificaten, overig)[endnoteRef:8]: [8:  	□ 	Kopieën van diploma’s/certificaten en andere bewijsstukken (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 












· Kennis van de brontaal (niveau, wijze van verwerving, diploma’s/certificaten, overig)[endnoteRef:9]: [9:  	□ 	Kopieën van diploma’s/certificaten en andere bewijsstukken (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 












· Beroepservaring voor deze talencombinatie in het vertalen (en eventueel reviseren) van juridische teksten (indien van toepassing) (verklaringen, lijst van verrichte diensten waarin de aard, de omvang, de datum van uitvoering en de werkgevers/klanten worden vermeld, overig)[endnoteRef:10]: [10:  	□ 	Kopieën van verklaringen, lijst van verrichte diensten waarin de aard, de omvang, de datum van uitvoering en de werkgevers/klanten worden vermeld, overig (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 












· Beroepservaring, voor welke talencombinatie ook, in het vertalen en/of reviseren van juridische teksten (indien van toepassing) (verklaringen, lijst van verrichte diensten waarin de aard, de omvang, de datum van uitvoering en de werkgevers/klanten worden vermeld, overig)[endnoteRef:11]:  [11:  	□ 	Kopieën van verklaringen, lijst van verrichte diensten waarin de aard, de omvang, de datum van uitvoering en de werkgevers/klanten worden vermeld, overig (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 











· Vertaalopleiding (indien van toepassing) (diploma’s/certificaten)[endnoteRef:12]:  [12:  	□ 	Kopieën van diploma’s/certificaten en andere bewijsstukken (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)] 











· Alle andere relevante informatie in verband met de minimumvereisten inzake beroepsbekwaamheid voor het betreffende perceel[endnoteRef:13]:  [13:  	□ 	Kopieën van diploma’s/certificaten, verklaringen en andere bewijsstukken (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)
] 











6. PRODUCTIECAPACITEIT
De gegadigde dient de volgende inlichtingen te verstrekken:
|_|	raming van de dagproductie: ......... standaardbladzijden (1 standaardbladzijde = 1 500 tekens, exclusief spaties)
|_| 	raming van de maandproductie: ......... standaardbladzijden (1 standaardbladzijde = 1 500 tekens, exclusief spaties)

Indien natuurlijke personen worden ingeschakeld bij de verrichting van de dienst, moeten deze gegevens tevens worden verstrekt voor iedere natuurlijke persoon (naam en voornaam van iedere natuurlijke persoon vermelden). Gebruik indien nodig extra bladen.

7. SPECIALISATIEGEBIEDEN
De kandidaat kan desgewenst inlichtingen verstrekken over een specialisatiegebied dat relevant is voor de opdracht (aankruisen)[endnoteRef:14]  [14:  	□ 	Kopieën van diploma’s/certificaten, verklaringen en andere bewijsstukken die het specialisatiegebied aantonen (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)

	□	Curriculum vitae (gegadigde „natuurlijke persoon” en iedere natuurlijke persoon die wordt ingeschakeld bij de verrichting van de betreffende dienst)] 

	|_|
	Staatssteun en steun van de Europese Unie

	|_|
	Bestuursrecht

	|_|
	Ambtenarenrecht

	|_|
	Overheidsopdrachten

	|_|
	Agrarisch recht en gemeenschappelijk landbouwbeleid

	|_|
	Burgerlijk recht

	|_|
	Familierecht

	|_|
	Aansprakelijkheidsrecht

	|_|
	Goederenrecht

	|_|
	Overeenkomstenrecht

	|_|
	Erfrecht

	|_|
	Handelsrecht

	|_|
	Constitutioneel recht

	|_|
	Mededingingsrecht

	|_|
	Consumentenrecht en consumentenbescherming

	|_|
	Vestigingsrecht

	|_|
	Procesrecht

	|_|
	Bestuursrechtelijke geschillen

	|_|
	Unierechtelijke geschillen

	|_|
	Burgerlijk procesrecht

	|_|
	Strafprocesrecht

	|_|
	Intellectuele-eigendomsrecht

	|_|
	Socialezekerheidsrecht

	|_|
	Milieurecht

	|_|
	Verzekeringsrecht

	|_|
	Vennootschapsrecht

	|_|
	Douanerecht

	|_|
	Internationaal handelsrecht

	|_|
	Vervoersrecht

	|_|
	Arbeidsrecht

	|_|
	Financieel en bankenrecht

	|_|
	Belasting- en begrotingsrecht

	|_|
	Internationaal privaatrecht

	|_|
	Internationaal publiekrecht

	|_|
	Strafrecht

	|_|
	Vrij verkeer van personen

	|_|
	Insolventierecht

	|_|
	Vreemdelingenrecht

	|_|
	Ander gebied (aangeven welk)


Indien natuurlijke personen worden ingeschakeld bij de verrichting van de dienst, moeten deze gegevens tevens worden verstrekt voor iedere natuurlijke persoon (naam en voornaam van iedere natuurlijke persoon vermelden). Gebruik indien nodig extra bladen.

8. INFORMATIEBRON
Ik heb op de volgende wijze kennisgenomen van deze niet-openbare aanbesteding voor een dienstenopdracht: „Sluiten van raamovereenkomsten voor de vertaling van juridische teksten vanuit een aantal officiële talen van de Europese Unie naar het Nederlands”:
(aankruisen)
|_|	rechtstreeks in het Supplement op het Publicatieblad van de Europese Unie, bekendgemaakt in EU-aanbestedingen (TED)
|_|	rechtstreeks op CVRIA (de website van het Hof): 
|_|	via sociale media van het Hof (X of LinkedIn): .........................
|_|	via een advertentie in de pers, de sociale media, op internet, enz. (aangeven welke): .........................
|_|	via een andere bron (aangeven welke): .........................

9. VERKLARING

(aankruisen)
|_|	Gegadigde „natuurlijke persoon”, of
|_|	Wettelijk vertegenwoordiger van de gegadigde, „rechtspersoon”, of
|_|	Vertegenwoordiger van de gegadigde, „combinatie van ondernemers”

Ik verklaar op erewoord dat de in dit verplichte inschrijvingsformulier vermelde informatie naar mijn weten waarheidsgetrouw en correct is.


Datum ............................... Handtekening .............................. 
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